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Miêdzynarodowa konferencja naukowa

Konflikt pokoleñ a ró¿nice cywilizacyjne w jêzyku i literaturze

czeskiej, Racibórz 1–2.09.2011 r.

W dniach 1�2 wrze�nia 2011 r. odby³a siê w Raciborzu miêdzynarodowa konfe-
rencja naukowa po�wiêcona problematyce konfliktu pokoleñ i ró¿nic cywilizacyj-
nych utrwalonych w jêzyku i literaturze czeskiej. Konferencjê zorganizowa³y dwie
jednostki: Zak³ad Filologii S³owiañskiej Instytutu Neofilologii PWSZ i Zak³ad Jêzy-
ków i Literatur Zachodnios³owiañskich Instytutu Filologii S³owiañskiej Uniwersyte-
tu im. AdamaMickiewicza w Poznaniu. Do gmachu PañstwowejWy¿szej Szko³y Za-
wodowej w Raciborzu przyby³o prawie 60 naukowców z kilku o�rodków uniwersyte-
ckich polskich, czeskich i austriackich. Na konferencji bowiem wyg³oszono 54 refe-
raty (z czego jeden by³ odczytany w czê�ci plenarnej pod nieobecno�æ referenta), któ-
re by³y zgrupowane w dwa bloki: literaturoznawczy i jêzykoznawczy. Blok jêzyko-
znawczy tworzy³y sekcje: �Kultura a jêzyk czeski�, �Pokoleniowe zró¿nicowanie
s³ownictwa�, �Akty mowy jako jeden z czynników »pokoleniowego« rozwoju jêzyka
czeskiego�, �Odmiany i style jêzykowe jako wyraz opozycji tradycji i wspó³czesno-
�ci�. Blok literaturoznawczy za� tworzy³y sekcje: �Nowe (pokoleniowe) odczytania
literatury czeskiej�, �Motywy i pr¹dy literackie jako wyraz buntu nowego pokolenia�
i �Literackie spotkania pokoleñ�.

Racibórz jako miejsce organizacji konferencji bohemistycznych ma swoj¹ trady-
cjê. Tutaj bowiem ju¿ od 2005 roku co dwa lata odbywaj¹ siê naukowe spotkania pol-
skich i czeskich bohemistów literaturoznawców i jêzykoznawców. Ich pomys³o-
dawc¹ i g³ównym organizatorem jest prof. dr hab. Mieczys³aw Balowski, kierownik
Zak³adu Jêzyków i Literatur Zachodnios³owiañskich Instytutu Filologii S³owiañskiej
Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu i kierownik Zak³adu Filologii
S³owiañskiej Instytutu Neofilologii PWSZ w Raciborzu. Nad tegorocznym przedsiê-
wziêciem patronat honorowy objêli Jan Sechter, Ambasador Republiki Czeskiej
w Warszawie i Miros³aw Lenk, Prezydent Miasta Raciborza.

Uroczystego otwarcia konferencji dokona³ Rektor PWSZ w Raciborzu, prof. dr
hab. Micha³ Szepelawy, który witaj¹c go�ci, wyrazi³ zadowolenie, ¿e te spotkania
bohemistyczne maj¹ ju¿ 6-letni¹ tradycjê i bêd¹ w przysz³o�ci kontynuowane. Go�ci
powita³ tak¿e dyrektor Instytutu Neofilologii, doc. dr Daniel Vogel, stwierdzaj¹c, ¿e
Instytut czuje siê zaszczycony z powodu uczestnictwa w konferencji tak du¿ej grupy

czeskich bohemistów, a tak¿e ¿ycz¹c zgromadzonym owocnych obrad. Nastêpnie
przekaza³ prowadzenie konferencji prof. dr. hab. Mieczys³awowi Balowskiemu.

Uczestnicy skupili siê na dwóch zagadnieniach: pokoleniowo�ci w literaturze
i w jêzyku, wykazuj¹c wp³yw ró¿nic mentalnych, do�wiadczeñ oraz biologicznej
strony cz³owieka na konceptualizacjê rzeczywisto�ci zapisan¹ w jêzyku i w literatu-
rze (zapatrywania, oczekiwania, konflikty). Elementy te widaæ choæby na przyk³adzie
sinusoidy okresów literackich, która w ostatnim wieku sta³a siê bardzo nieregularna
(wp³yw kultury spo³eczeñstwa postmodernistycznego), czy choæby w jêzyku (rozbie-
¿no�ci miêdzy jêzykiem ogólnym a jêzykiem m³odzie¿y, powstawanie gwar i ¿argo-
nów itd., a tak¿e wulgaryzacja jêzyka, bêd¹ca wynikiem zaniku w�ród m³odzie¿y tra-
dycyjnych warto�ci).

Równie¿ drugi zasadniczy problem � rozwój cywilizacyjny � mia³ i ma zasadni-
czy wp³yw na rozwój literatury i jêzyka.Widaæ to choæby w intertekstualno�ci, otwar-
ciu na kultury obce, czerpaniu z dziedzictwa kulturowego cywilizacji nieeuropejskich
itd. Natomiast w jêzyku widoczne to jest w p³aszczy�nie s³owotwórczej i leksykalnej,
a tak¿e w zmianie pozycji jêzyka literackiego wzglêdem jêzyka potocznego, w two-
rzeniu nowych socjolektów czy zwiêkszeniu ilo�ci zapo¿yczeñ, co w takim stopniu
nie mia³o miejsca w jêzyku czeskim do 1989 r. itd.

Obrady plenarne zainaugurowa³a prof. PhDr. M a r i e È e c h o v á, DrSc. z Uni-
wersytetu Jana Evangelisty Purkyniego w Usti nad £ab¹, która w swoim referacie
(Jsme vrstevníci, souèasníci, nebo rùzné generace? Vztahy mezi pojmy generace, sou-
èasníci, vrstevníci) dokona³a systematyki pojêæ generace, souèasník, vrstevník.
Wskaza³a na ich wspó³zale¿no�æ i odmienno�æ, a tak¿e ich terminologiczne nacecho-
wanie. Kolejny referat (Støídání generací v èeské literární beletrií) autorstwa prof.
PhDr. A l e � a H a m a n a, DrSc. z Uniwersytetu Po³udniowoczeskiego w Czeskich
Budziejowicach zosta³ odczytany przez doc. PhDr. Vladimíra Novotnego, Ph.D., po-
niewa¿ jego autor z powodu choroby nie móg³ przyjechaæ do Raciborza. Jednak tema-
tyka referatu by³a na tyle wa¿na i aktualna, ¿e organizatorzy postanowili zapoznaæ
uczestników z tym referatem. Chodzi³o o zmiany generacyjne w czeskiej literaturze,
zale¿no�æ nie tylko biologiczn¹, ale tematyczn¹, typologiczn¹ i ideow¹.

Pierwsz¹ czê�æ konferencji zakoñczy³ referat Ró¿nice kulturowe i pokoleniowe
w jêzyku i w literaturze czeskiej prof. dr. hab. M i e c z y s ³ a w a B a l o w s k i e g o,
reprezentuj¹cego poznañsk¹ i raciborsk¹ bohemistykê. Autor wyszed³ w nim z pojêæ
socjologicznych i odniós³ je do zjawisk w literaturze (zmienno�æ pr¹dów i epok litera-
ckich) oraz w jêzyku (zanik lub wprowadzenie poszczególnych elementów jêzyko-
wych wskutek zmiany pokoleñ, rozwoju techniki, kultury czy my�li filozoficznej).

Po obradach plenarnych nast¹pi³y prezentacje referatów w sekcjach. Czê�æ jêzy-
koznawcz¹ rozpoczê³a sekcja �Kultura a jêzyk czeski�. Jako pierwszy wyst¹pi³ doc.
PhDr. K a r e l K o m á r e k, Ph.D. z Uniwersytetu F. Palackiego w O³omuñcu, który
mówi³ o pokoleniowych ró¿nicach w postrzeganiu dawnych odmian czeszczyzny
(Generaèní rozdíly ve vnímání star�ích podob èe�tiny). W ten sposób wprowadzi³
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aspekt diachroniczny do badañ nad zaproponowanym przez organizatorów tematem.
Równie¿ doc. PhDr. N a d ì û d a K v í t k o v á, CSc. z Uniwersytetu Karola w Pra-
dze w³¹czy³a siê w propozycjê swego poprzednika i przedstawi³a jêzykowy obraz eta-
pów ¿ycia ludzkiego w referacie Sedmero vìkù èlovìka na przyk³adzie utworu Jana
AmosaKomeñskiegoOrbis sensualium pictus.Z kolei PhDr. R o b e r t D i t t m a n,
Ph.D., reprezentuj¹cy równie¿ praski uniwersytet, omówi³ czeszczyznê pisan¹ po he-
brajsku dowiekuXIV (Èe�tina zapsaná hebrejským písmem do 14. století). Natomiast
mgr K a t e ø i n a Vo l e k o v á z Akademii Nauk Republiki Czeskiej w Pradze
w swoim referacie K latinsko-nìmecko-èeským slovníkùm 15. století przedstawi³a
przegl¹d XV-wiecznych ³aciñsko-niemiecko-czeskich s³owników, zwracaj¹c uwagê
na zmiany spowodowane rozwojem cywilizacyjnym.

�Pokoleniowe ró¿nice s³ownictwa� by³y tematem przewodnim dla jêzykoznaw-
ców w obradach popo³udniowych. Rozpocz¹³ je dr M i r o s l a v Ve p ø e k, Ph.D.
z o³omunieckiego Uniwersytetu F. Palackiego, który w referacie Sémantické okruhy
»stáøí« a »mládí« ve staroslovìn�tinì a ve staré èe�tinì skupi³ siê na krêgach seman-
tycznych kategorii STARY iM£ODYw jêzyku staros³owiañskim i staroczeskim. Kolej-
na za� przedstawicielka Akademii Nauk Republiki Czeskiej w Pradze, PhDr. A l e n a
M . È e r n á, Ph.D., w referacie »Starý« a »mladý« � generaèní støet ve staroèeské
slovní zásobì omówi³a problem �cierania siê kategorii pokoleniowo�ci w s³ownictwie
staroczeskim w oparciu o zderzenie leksemów stary i m³ody. Mgr � á r k a P e � -
k o v á z Uniwersytetu J. E. Purkyniego wUsti nad £ab¹ w swymwyst¹pieniu (Slovní
zásoba z èasové perspektivy) zwróci³a uwagê na zmianê percepcji leksyki narodowej
w perspektywie czasowej, nie zawsze bowiem te samewyrazy s¹ odczytywane tak sa-
mo, co jest spowodowane nie tylko rozwojem cywilizacyjnym, ale tak¿e mentalnym.
Ten aspekt brzmia³ równie¿ w referacie Co na srdci � to na jazyku doc. PhDr. L u d -
m i l y Z i m o v e j , CSc. z Uniwersytetu J. E. Purkyniego.

W kolejnych wyst¹pieniach autorki analizowa³y konkretn¹ leksykê. Np. repre-
zentantka Akademii Techniczno-Humanistycznej w Bielsku-Bia³ej dr E w a M i -
c h a l s k a dokona³a analizy porównawczej terminologii komputerowej w komuni-
kacji m³odych pokoleñ Czechów i Polaków (Poèítaèová terminologie a její postavení
v bìûné komunikaci mladé generace Èechù a Polákù), a dr A g a t a O s t r o w s k a -
K n a p i k równie¿ z Akademii Techniczno-Humanistycznej w Bielsku-Bia³ej omó-
wi³a stan czeskiego slangu medycznego w aspekcie diachronicznym (Czeski slang
medyczny dawniej i dzi�). Referat dr G r a ¿ y n y B a l o w s k i e j za� (Czeska fraze-
ologia z komponentem ZWIERZÊ wXIX i XX wieku) by³ po�wiêcony czeskim porówna-
niom z elementem zoonomicznym w czeszczy�nie dziewiêtnasto- i dwudziesto-
wiecznej. Tê sekcjê zamyka³ referat Porovnání Svéhlavièky od Eli�ky Krásnohorské
s nìmeckým originálem spisovatelky Emmy von Rhoden Der Trotzkopf wyg³oszony
przez prof. Mag. H a n ê S o d e y f i z Uniwersytetu Wiedeñskiego. Jego autorkami
by³y prof. Hana Sodeyfi i dr Marie Gruscher-Mertlová.

�Literackie spotkania pokoleñ� to temat pierwszej sekcji literaturoznawczej, któ-
ra rozpoczê³a obrady równolegle do sekcji jêzykoznawczej. Jako pierwszy wyst¹pi³
doc. PhDr. V l a d i m í r N o v o t n ý, Ph.D. z Uniwersytetu w Pardubicach z refera-
tem Trojí rekviem za generaci otcù, nastêpnie mgr P a v e l H o r k ý z Uniwersytetu
J. E. Purkyniego w Usti nad £ab¹ omówi³ pokoleniowe starcia w prozie Emila Hakla
(Generaèní støetávání v prózách Emila Hakla). Kolejna referentka, prof. PhDr.
S v a t a v a U r b a n o v á, CSc. z Uniwersytetu Ostrawskiego w swoim referacie
Generaèní výpovìï v tvorbì Jana Balabána podjê³a siê charakterystyki powie�ci pt.
Zeptej se táty ze szczególnym uwzglêdnieniem tematyki pamiêci historycznej i to¿sa-
mo�ci w aspekcie ró¿nic pokoleniowych. Obrady dopo³udniowe zamyka³ referat
Generaèní støet Milo�e Martena a F. X. �aldy mgr J a n y � r u b a ø o v e j, która
omówi³a problematykê pokoleniowo�ci w prozie Milo�aMartena i Franti�ka Xsavera
�aldy.

Po przerwie jako pierwsza wyst¹pi³a mgr L u c i e M a r � í k o v á z Uniwersyte-
tu Karola w Pradze, przybli¿aj¹c w referacie Èeská literární kritika na pøelomu 19.
a 20. století sytuacjê czeskiej krytyki literackiej w omawianym okresie. Natomiast
m g r J i n d r a H y l m a r o v á z Uniwersytetu Ostrawskiego zajê³a siê pamiêtnika-
mi Heleny Èapkovej, wskazuj¹c na nie jako na przyk³ad kobiecej wypowiedzi poko-
leniowej (Memoáry Heleny Èapkové jako generaèní výpovìï ûeny). Mgr Z d e n ì k
B r d e k z Uniwersytetu Po³udniowoczeskiego wCzeskich Budziejowicach za� w re-
feracieGenerace tzv. èeských existencialistù z pøelomu 30. a 40. let 20. století omówi³
pokolenie poetów, którzy w trudnym historycznym monencie XX wieku skupili siê
wokó³ Kamila Bednaøa. Kolejnym referentem by³ mgr M a r t i n � í p z Uniwersyte-
tu Zachodnioczeskiego w Pil�nie. Jego wyst¹pienie (Aspekt generaèní v historické
próze 60. let) dotyczy³o zagadnieñ pokoleniowo�ci w wybranych dzie³ach prozy hi-
storycznej lat sze�ædziesi¹tych. Nastêpnie g³os zabra³y reprezentantki Uniwersytetu
J. E. Purkyniego w Usti nad £ab¹. Prof. PhDr. D o b r a v a M o l d a n o v á, CSc. w
referacie Generace »Tváøe« a »Se�itù« prezentowa³a twórczo�æ przedstawicieli m³o-
dego pokolenia, publikuj¹cych w czasopismach w latach sze�ædziesi¹tych XXwieku.
Mgr D a n i e l a B y s t ø i c k á za� w wyst¹pieniu pt. Dìjiny recepce Vaculíkova
»Èeského snáøe« v generaèních souvislostech przybli¿y³a losy recepcji powie�ci
Ludvíka Vaculíka Èeský snáø, podkre�laj¹c silny zwi¹zek samego dzie³a z procesem
jego recepcji. Obrady zakoñczy³y dwa wyst¹pienia polskich bohemistek: dr A l e k -
s a n d r y P a j ¹ k z Uniwersytetu Opolskiego, która w referacie zatytu³owanym
M³ody bohater w starciu z histori¹ wskaza³a na polskie badania w tym zakresie, oraz
d r J o a n n y M a k s y m - B e n c z e w z Pañstwowej Wy¿szej Szko³y Zawodowej
w Raciborzu, która w referacie Recepcja literatury pokoleniowej w »Kritickim
mìsíèníku«wykaza³a pewne podobieñstwa do funkcjonowania w tym zakresie czaso-
pism �Tváø�, �Se�ity� i �Kritický mìsíèník�.
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Po tej intensywnej naukowej wymianie pogl¹dów, uzupe³nionej oczywi�cie wie-
loma dyskusjami w sekcjach, uczestnicy konferencji spotkali siê na uroczystej kola-
cji, która da³a wytchnienie przed kolejnym dniem obrad.

Drugiego dnia naukowy dyskurs polskich, czeskich i austriackich bohemistów
by³ kontynuowany w czterech sekcjach tematycznych (dwóch jêzykoznawczych
i dwóch literaturoznawczych). Spotkanie jêzykoznawców rozpoczê³a sekcja �Akty
mowy jako jeden z czynników »pokoleniowego« rozwoju jêzyka czeskiego�. Jako
pierwsza wyst¹pi³a prof. PhDr. J a n a H o f f m a n o v á, DrSc. z Akademii Nauk
Republiki Czeskiej w Pradze, która w swoim referacie Projevy generaèní asymetrie
v èeské talk-show (vzájemná kategorizace úèastníkù, vyjednávání pozic) podjê³a inte-
resuj¹cy i aktualny problem ró¿nic pokoleniowychw czeskich programach talk-show.
Natomiast dr A n n a Z u r a z Uniwersytetu Wroc³awskiego w referacie Dyskusja
w Internecie. Jêzykowe wyznaczniki konfliktu zajê³a siê charakterystyk¹ ró¿nic jêzy-
kowych w wypowiedziach na forach internetowych. Równie¿ doc. PhDr. E v a
H á j k o v á, CSc. z Uniwersytetu Karola w Pradze opisywa³a w swoim wyst¹pieniu
komunikacjê elektroniczn¹, prezentuj¹c jeden z jej aspektów: komunikacjê miêdzy
studentami a wyk³adowcami (Elektronická komunikace mezi studenty a pedagogy).
Kolejne referaty dotyczy³y innych sfer komunikacji jêzykowej. Prof. PhDr. J a r o -
s l a v H u b á è e k, CSc. z Uniwersytetu Ostrawskiego w referacie O diglosii jako
zdroji jazykových støetù a zmìn omówi³ zagadnienie dyglosji oraz sposoby jej inter-
pretacji, zwracaj¹c tak¿e uwagê na �ród³o dyglosji czeskiej, na które sk³adaj¹ siê miê-
dzy innymi zmiany historyczno-spo³eczne. Mgr J i t k a L u k á � o v á z Uniwersyte-
tu Zachodnioczeskiego w Pil�nie za� zwróci³a uwagê na zró¿nicowanie odmian cze-
szczyzny i ich zastosowanie jako kodu komunikacyjnego w procesie nauczania cu-
dzoziemców na pocz¹tku wieku XX (referat Interakce spisovné èe�tiny a bìûnì mlu-
veného jazyka ve výuce èe�tiny pro cizince na zaèátku 21. století). Natomiast doc.
PhDr. D i a n a S v o b o d o v á, Ph.D. z Uniwersytetu Ostrawskiego w referacie
Cizojazyèné prvky a jejich formy v oèích mládeûe a dospìlých zajê³a siê sposobem
wykorzystania zapo¿yczeñ w jêzyku m³odzie¿y i doros³ych. PaedDr. H e l e n a
C h ý l o v á z Uniwersytetu Zachodnioczeskiego w Pil�nie zaprezentowa³a ró¿nice
w wypowiedziach o charakterze monologowym, reprezentuj¹cych wspó³czesny cze-
ski jêzyk komunikacji codziennej, wystêpuj¹cych u przedstawicieli odmiennych po-
koleñ (Podoba bìûnì mluveného jazyka v souèasném monologu dvou generací).

Kolejna sekcja jêzykoznawcza � �Odmiany i style jêzykowe jako wyraz opozycji
tradycji i wspó³czesno�ci� � przynios³a równie¿ wiele ciekawych i wa¿nych spostrze-
¿eñ. Jej obrady rozpoczê³a PhDr. I v a n a K o l á ø o v á, CSc. z Uniwersytetu Tomá-
�a Gariigue Masaryka w Brnie, która w referacie Odraz setkání generací z rùzných
století v jazyku novely O. Bystøiny przedstawi³a pokoleniowe zró¿nicowanie jêzyka
czeskiego na przyk³adzie wypowiedzi bohaterów noweli Otakara Bystøiny, po-
chodz¹cych z ró¿nych stuleci. Kolejny referat Písòová tvorba Xindla X jako aktuální
generaèní výpovìï PhDr. L u c i i A n t o � í k o v e j z Uniwersytetu Wiedeñskiego

dotyczy³ twórczo�ci popularnego rapera Xindla X i wskazywa³ na sposób wypowie-
dzi wspó³czesnego m³odego pokolenia XXI wieku. PhDr. J i ø i Z e m a n, Ph.D.
z Uniwersytetu w Hradcu Králové za� omówi³ konflikt pokoleñ na przyk³adzie arty-
ku³ów zamieszczanych we wspó³czesnych czasopismach dla dziewcz¹t (Prezentace
generaèních støetù v dívèích èasopisech). Sekcjê zamyka³ referat Hanácké náøeèí
a jeho pøedávání mezi generacemimgra O n d ø e j a Km e n t a z Usti na £ab¹, który
zaj¹³ siê problemem funkcjonowania we wspó³czesnych Czechach komunikacji gwa-
rowej i na przyk³adzie gwary hanackiej omówi³ problemy wystêpuj¹ce w komunika-
cji miêdzypokoleniowej z wykorzystaniem kodu niestandardowego.

Pierwsza sekcja literaturoznawcza nosi³a nazwê �Motywy i pr¹dy literackie jako
wyraz buntu nowego pokolenia�. Referatemwprowadzaj¹cym by³owyst¹pienie »Ok-
na v bouøi« versus »Zazdìná okna« (Èeská moderna a básnické tradice v jejich
charakteristických motivech) prof. PhDr. V i k t o r a V i k t o r y, CSc. z Uniwersyte-
tu Zachodnioczeskiego w Pil�nie, traktuj¹ce o czeskiej modernie i tradycji literackiej
z jej charakterystycznymi motywami. Kolejny referat Realistický romantismus a ro-
mantický realismus � støety a shledávání przedstawi³a doc. PhDr. M i l a d a P í s -
k o v á, CSc. z Uniwersytetu �l¹skiego w Opawie. Dotyczy³ on aspektów realizmu
i romantyzmu w literaturze w kontek�cie walki i poszukiwañ w³asnej indywidualno-
�ci. Dr M a r t i n T i c h ý, Ph.D. za� z tego samego o�rodka zaprezentowa³ referat
Stanislav K. Neumann okolo roku 1910: mezi generacemi, mezi civilizací a pøírodou,
analizuj¹c w nim twórczo�æ Stanislava Kostki Neumanna pod k¹tem idei estetycz-
nych, wynikaj¹cych z odnalezienia siê autora w konkretnych pokoleniach literackich,
epokach i cywilizacjach.

Nastêpnie wyst¹pili przedstawiciele Uniwersytetu J. E. Purkyniego w Usti nad
£ab¹: mgr V á c l a v J i n d r á è e k zaprezentowa³ referatPuchmajerovy almanachy
a jejich vztah k preromantickým tendencím, szczegó³owo omawiaj¹c aspekt tendencji
preromantycznych w almanachu Antonína Jaroslava Puchmajera, a mgr M a r t i n
¦ e m l i è k a omówi³ aspekt polityczny-kulturowy spojrzenia na czesko-polskie
kontakty zaprezentowane w tekstach kronikarzy Galla Anonima i Kosmasa (referat
Èesko-polské kontakty oèima kronikáøù Galla Ananonyma a Kosmy). Obrady tej se-
kcji zakoñczy³o wyst¹pienie Mladá generace polských autorù z èeského Tì�ínska �
pokolení bilingvní doc. PhDr. L i b o r a M a r t i n k a, Ph.D. z Uniwersytetu �l¹skie-
go wOpawie, który przedstawi³ problemm³odego pokolenia polskich autorów na Za-
olziu, które ju¿ ze swej natury jest pokoleniem bilingwalnym, czyli tak¿e dwukulturo-
wym. Ich twórczo�æ bowiem czerpie nie tylko z polskiej tradycji literackiej, ale tak¿e
czeskiej.

Drug¹ sekcjê literaturoznawcz¹ � �Nowe (pokoleniowe) odczytania literatury
czeskiej� � rozpoczê³a mgr K a t e ø i n a K o v á è o v á z Usti nad £ab¹, która w refe-
racie Odkaz Karla Hynka Máchy z perspektivy souèasnosti skupi³a siê na prezentacji
nowego odczytania utworów Karla Hynka Máchy z perspektywy wspó³czesnego po-
kolenia i wspó³czesnych poetyk. Nastêpnie mgr Z d e ò k a Ve l i è k o v á z Uniwer-
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sytetu Ostrawskiego przedstawi³a dyskusjê krytyków literackich nad ocen¹ twórczo-
�ci Jana Skácela, wykazuj¹c ich pokoleniowe spory (Generaèní støety literárních
kritikù pøi hodnocení díla Jana Skácela). Mgr J u s t y n a K o � c i u k i e w i c z
z Pañstwowej Wy¿szej Szko³y Zawodowej w Raciborzu w referacie Kritická reflexe
èeské a polské literární kritiky »Nevìdomosti« Milana Kundery omówi³a polskie
i czeskie odczytania utworu Milana Kundery przez krytyków literackich. Starciom
z krytyk¹ literack¹ autora m³odego pokolenia poetyckiego, Bogdana Trojaka, by³o
po�wiêcone wyst¹pienie mgra J a n a N e m e è k a z Uniwersytetu Ostrawskiego
(Bogdan Trojak � autor nové básnické generace ve støetech s literární kritikou). Autor
referatu wskaza³ na problemy kszta³towania siê idei estetycznych pod wp³ywem nie
tylko formowania siê nowej my�li literacko-filozoficznej, ale tak¿e pod wp³ywem
�cierania siê jej ze starymi poetykami. Sekcjê tê zamyka³ referat Za-, pøes- a jiné
lingvistické po-hádky post-moderního básníka, výtvarníka, hudebníka� Petra Nikla
dotycz¹cy twórczo�ci postmodernistycznego poety, plastyka i muzyka Petra Nikla.
Wyg³osi³ go PhDr. B o h u s l a v H o f f m a n, CSc. z Uniwersytetu Karola w Pradze.

Dwudniowe obrady u�wietni³o wrêczenie Pani Profesor Dobravie Moldanovej
ksiêgi jubileuszowej Svìt kreslený slovem, dedykowanej czeskiej literaturoznawczyni
z okazji 75 rocznicy Jej urodzin. W tomie jubileuszowym znalaz³y siê artyku³y wielu
bohemistów polskich, czeskich i s³owackich, i nie tylko bohemistów, tak¿e poloni-
stów czy anglistów. W�ród grona tych autorów znalaz³o siê tak¿e wielu uczestników
omawianej konferencji.

Po zakoñczeniu obrad odby³o siê krótkie podsumowanie pracy w poszczególnych
sekcjach. Jêzykoznawcz¹ oceni³a prof. Marie Èechová, a literaturoznawcz¹ � prof.
Svatava Urbanová. W ich wypowiedziach pojawi³o siê kilka wspólnych i ciekawych
wniosków, miêdzy innymi dotycz¹cych wielu nowych spojrzeñ na problem pokolenia
w jêzyku i w literaturze. Potwierdzono zgodnie, ¿e na konferencji mia³a tak¿e miejsce
interesuj¹ca wymiana pogl¹dów miêdzy kilkoma pokoleniami naukowców, bior¹-
cych udzia³ w konferencji. Dziêkowano za ciep³e przyjêcie i spraw- n¹ organizacjê,
a prof. Mieczys³aw Balowski zapewni³, ¿e za dwa lata czeka nas kolejne bohemi-
styczne spotkanie naukowe.

Joanna Maksym-Benczew, Racibórz
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